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Источники питания и трансформаторы 0 
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули

Описание
Буферный модуль 40 A

На лицевой панели буферного модуля ABL 8BUF24400 имеются:
1 Пружинное крепление на DIN-рейку 5 шириной 35 мм
2 Защелкивающаяся маркировка
3 Зеленый светодиодный индикатор готовности модуля (максимальная нагрузка)
4 Закрытые винтовые клеммы c 24 В для входящих кабелей сечением 10 мм2

5 Закрытые винтовые клеммы c 24 В для отходящих кабелей сечением 10 мм2

6 Съемный блок винтовых клемм для подключения контакта диагностики готовности модуля 
(максимальная нагрузка)

  
Блок контроля аккумуляторного модуля 20 и 40 A  

На лицевой панели блока контроля аккумуляторного модуля ABL 8BBU24p00 имеются:
1 Пружинное крепление на DIN-рейку 5 шириной 35 мм
2 Защелкивающаяся маркировка
3 Отсек карты памяти для резервного копирования и дублирования параметров конфигурации
4 Дисплей и регулятор просмотра/настройки параметров 
5 Съемный винтовой соединитель для подключения контакта блокировки аккумуляторного питания 

d Этот контакт должен всегда быть сухим
6 Съемный винтовой соединитель для подключения контактов диагностики наличия сетевого 

питания, аккумулятора и состояния 
7 Закрытые винтовые клеммы c 24 В для входящих кабелей сечением 10 мм2

8 Закрытые винтовые клеммы c 24 В для отходящих кабелей сечением 10 мм2

9 Закрытые винтовые клеммы c 24 В под подключения аккумуляторного питания

Аккумуляторные модули 3.2 А.ч, 7 А.ч и 12 А.ч

Аккумуляторный модуль ABL 8BPK24App включает в себя:
1 Металлический корпус с возможностью горизонтального и вертикального крепления
2 Держатель предохранителя (один или два, в зависимости от модели), который можно 

использовать как средство отключения аккумуляторного модуля в дополнение к защите на 
выходе (предохранитель входит в комплект, но не установлен в держателе)

3 Закрытые винтовые клеммы  c 24 В для кабелей выходного аккумуляторного питания 
(в зависимости от модели через них можно соединить два аккумуляторных модуля параллельно)

4 Область хранения предохранителей
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Введение:
стр. 6/38 и 6/39

Характеристики :
стр. 6/42 и 6/43

Каталожные номера: 
стр. 6/44

Размеры: 
стр. 6/45

Схемы: 
стр. 6/45

Описание
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Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули
   

Функции 
Блок контроля аккумуляторного модуля ABL 8BBU24p00 

Основные функции блока контроля:
Зарядка и проверка соответствующего аккумулятора.b 
Автоматическое переключение между сетевым и аккумуляторным питанием при колебаниях b 

сетевого напряжения.
Диагностика.b 
Резервное копирование и выгрузка конфигурации на карту памяти для сохранения параметров b 

конфигурации во избежание повторной настройки блока контроля аккумуляторного модуля.
Обновление прошивки с компьютера.b 

В блоке контроля аккумуляторного модуля имеются трехцветный ЖК дисплей и навигационная 
кнопка, служащая для:

просмотра данных диагностики и состояния;b 
доступа к служебным функциям и функциям обслуживания;b 
настройки параметров блока контроля.b 

В блоке контроля также предусмотрено реле диагностики (перекидные контакты) для проверки:
состояния источника питания;b 
состояния аккумуляторного модуля;b 
сигнализации неисправности.b 

При помощи навигационной кнопки в параметрах настройки модуля можно выбрать:
язык пользователя;b 
номинальные значения аккумуляторного модуля, подключенного к блоку контроля;b 
рабочую температуру аккумулятора для оптимального расхода его ресурса;b 
длину и сечение соединительного кабеля для компенсации потери напряжения вследствие b 

протяженности линии;
продолжительность работы от аккумуляторного питания;b 
порог срабатывания для перехода на аккумуляторное питание.b 

При любых комбинациях источников питания, буферных модулей и блоков контроля аккумуляторных 
модулей выходы рассчитаны на максимально эффективное и простое изолирование подпитываемой 
или не подпитываемой цепи для обеспечения ее бесперебойной работы при колебаниях сетевого 
напряжения.

Аккумуляторный модуль ABL 8BPK24App 
Любой аккумуляторный модуль имеет:

Два свинцовых аккумулятора, соединенных последовательно.b 
Плавкие предохранители автомобильного типа.b 

Только эти модули совместимы с блоками контроля аккумуляторных модулей ABL 8BBU.

Зеленый индикатор 
состояния модуля

Оранжевый индикатор 
предупреждения

Красный индикатор 
неисправности

Пример индикации на дисплее блока контроля аккумуляторного модуля

Введение:
стр. 6/38 и 6/39

Характеристики :
стр. 6/42

Каталожные номера: 
стр. 6/44

Размеры: 
стр. 6/45

Схемы: 
стр. 6/45

Функции 
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Технические характеристики
Тип функционального модуля Буферный модуль Блоки контроля аккумуляторного модуля

ABL 8BUF24400 ABL 8BBU24200 ABL 8BBU24400

Сертификация EN60950-1, UL, cCSAus, ГОСТ

Соответствие 
стандартам

Безопасность EN60950-1, EN61204

ЭМС МЭК/EN61000-6-2, МЭК/EN61000-6-3

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В c 24...28,8

Диапазон рабочего напряжения В c 22...30

Ток без нагрузки/с нагрузкой/макс. потребление A 0,1/0,6/40,6 0,1/1,7/21,7 0,1/1,7/41,7

Порог срабатывания В Uвх. = 1 и c 22 (мин.) Регулируемый в диапазоне c 22...26

Защита от неправильной полярности Да

Рассеиваемая мощность при номинальной нагрузке Вт < 15 < 7 < 12

Выходная цепь
Номинальные 
выходные 
характеристики

Напряжение В Ном. режим: Uвх. - 0,25
Буферный режим: Uвх. - 1

Ном. режим: Uвх. - 0,25
От батареи:  Uбатарей - 0,5

Максимальный ток A 40 20 40

Точность Остаточная пульсация-помехи мВ < 200 

Время удержания I = 0,5 A 6 с См. стр. 6/39

I = 40 A 0,1 с См. стр. 6/39

Защита От короткого замыкания Режим питания 
от сети

Постоянная, 
автоматический перезапуск

Защита источника питания

Режим питания 
от аккумулятора

– Постоянная, автоматический перезапуск

От перегрузки > 45 A 1,5 In

От повышенного напряжения В – – –

От пониженного напряжения В Срабатывает, если Uвых. < 19 –

Тепловая –

Рабочие характеристики и характеристики окружающей среды
Присоединение Входы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Выходы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Реле диагностики мм2 2,5 0,75

Установка На DIN-рейку 5 Размеры 35 x 7,5 и 35 x 15 мм

Рабочее положение Вертикальное 
Горизонтальное с уменьшением макс. мощности на 20%, начиная с 50 °C

Подключение Последовательное –

Параллельное Да –

Степень защиты IP 20 в соответствии с МЭК 60529

Окружающая среда Температура При работе °C - 25…+ 60

При хранении °C - 40…+ 85

Относительная влажность При работе 90 % 

При хранении 95 %

Вибрация в соответствии с EN 61131-2 3...11,9 Гц амплитудой 3,5 мм и 11,9... 150 Гц, ускорение 2 g

Класс защиты в соответствии с VDE 0106 1 Класс II

Время зарядки с < 25 В зависимости от используемого аккумулятора

Управляющие входы – Вход блокировки аккумуляторного модуля +– ОТКЛ: клеммы 1 и 
2 соединены перемычкой = аккумуляторный модуль отключен
d Этот контакт всегда должен оставаться не под напряжением

Диагностика Светодиодные индикаторы Зеленый: готовность буф. модуля
Не горит: нагрузка< 95%

–

ЖК дисплей – Зеленый: рабочее состояние; оранжевый: предупреждение; 
красный: неисправность

Реле Разомкнуто: нагрузка< 95%
Замкнуто: готово к работе

3 перекидных контакта состояния источника питания, 
аккумуляторного модуля и аварийной сигнализации

PSU: реле сработало (контакты 1-2 замкнуты): 24 В на входе In

+–  : реле сработало (контакты 4-5 замкнуты): режим подпитки, 
питание от аккумулятора
Сигнализация: реле сработало (контакты 7-8 замкнуты): зарядка 
аккумулятора < 80%, аккумулятор разряжен или отключился

Характеристики реле a 230 В; 0,5 A; c 24 В, u 5 мА

Электр. прочность 
при 50 Гц в течение 1 мин

Вход/земля В(действ.) a 500

Выходы/земля В(действ.) a 500

Электромагнитная 
совместимость 
В соответствии 
с EN 61000-6-3;  
EN 61000-6-2

Стойкость к излучению/наведенным помехам EN 55022 - Cl :B

Стойкость к электростатическому разряду МЭК/EN 61000-4-2 (6 кВ - контакт / 8 кВ - воздух)

Стойкость к электромагнитным излучениям МЭК/EN 61000-4-3, уровень 3 (10 В/м)

Стойкость к наведенным электромагнитным полям МЭК/EN 61000-4-6, уровень 3 (10 В/м)

Стойкость к быстрым переходным процессам МЭК/EN 61000-4-4, уровень 3 (2 кВ) 

Стойкость к импульсному напряжению МЭК/EN 61000-4-5, уровень 2 (1 кВ)

Характеристики
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Технические характеристики
Тип функционального модуля Аккумуляторные модули

ABL 8BPK24A03 ABL 8BPK24A07 ABL 8BPK24A12

Тип аккумулятора Свинцовый

Сертификация ГОСТ

Соответствие стандартам Безопасность МЭК 61056-1-99, ГОСТ 12.2.007.12-88

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В c 24...28,8

Диапазон рабочего напряжения В c 22...29

Ток нагрузки A 0,3 0,7 1,2

Защита от неправильной полярности Да

Время зарядки ч y 72

Выходная цепь
Номинальные 
выходные 
характеристики

Напряжение В c 24

Максимальный ток A 32 40 75

Емкость А/ч 3,2 7 12

Время удержания
при 20 °C

Максимальное ч 20 - 0,16 A 20 - 0,35 A 20 - 0,6 A

Минимальное мин 5 - 8,4 A 5 - 18,2 A 5 - 31,3 A

Защита От перегрузки и короткого замыкания 
предохранителем автомобильного типа

1 x 20 A 1 x 30 A 2 x 30 A

Самостоятельная разрядка 
аккумулятора

1 месяц 3 %

3 месяца 9 %

6 месяцев 15 %

Рабочие характеристики и характеристики окружающей среды
Присоединение Входы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 0,5...10 (20...6 AWG) 4 x 0,5...10 (20...6 AWG)

Выходы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 0,5...10 (20...6 AWG) 4 x 0,5...10 (20...6 AWG)

Установка На DIN-рейку 5 Размеры 35 x 7,5 и 35 x 15 мм 
(1)

–

Вертикальная 4 винтами ∅ 5 мм
Горизонтальная 2 винтами ∅ 5 мм

Рабочее положение Вертикальное или горизонтальное

Подключение Последовательное –

Параллельное Да

Степень защиты IP 10 в соответствии с МЭК 60529

Окружающая среда Температура При работе °C 0…+ 40

При хранении °C - 20…+ 50

Вибрация в соответствии с EN 61131-2 3...11,9 Гц амплитудой 3,5 мм и 11,9 -150 Гц с ускорением 2 g

Класс защиты в соответствии с VDE 0106 1 Класс III

Срок службы 20 °C ч 44 000

25 °C ч 31 000

30 °C ч 22 000

35 °C ч 15 000

40 °C ч 11 000

45 °C ч 7 300

50 °C ч 5 000

(1) При помощи комплекта ABL 1A02  для монтажа на DIN-рейку.

Введение:
стр. 6/38 и 6/39

Описание :
стр. 6/40

Каталожные номера: 
стр. 6/44

Размеры: 
стр. 6/45

Схемы: 
стр. 6/45

Характеристики 
(продолжение)
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Каталожные номера, 
подключение

Каталожные номера 
Функциональные модули
Функция Применение Наименование № по каталогу Масса, 

кг

Питание на выходе 
при колебаниях 
сетевого 
напряжения

Время удержания 100 мс при 40 А и 2 с при 
1 A

Буферный модуль ABL 8BUF24400 1,200

Время удержания 9 мин при 40 А и 2 ч при 1 А 
(в зависимости от блока контроля 
аккумуляторного модуля и нагрузки (1)

Блок контроля аккумуляторного 
модуля 20 А

ABL 8BBU24200 0,500

Блок контроля аккумуляторного 
модуля 40 A

ABL 8BBU24400 0,700

Аккумуляторный модуль 3,2 А.ч 
(2)

ABL 8BPK24A03 3,500

Аккумуляторный модуль  7 А.ч 
(2)

ABL 8BPK24A07 6,500

Аккумуляторный модуль  12 А.ч 
(2)

ABL 8BPK24A12 12,000

Запасные части и отдельные компоненты
Наименование Описание Комплектность № по каталогу Масса, 

кг

Блок 
предохранителей

Для аккумулятора ABL 8BKP24App 4 x 20 A и 6 x 30 A ABL 8FUS02 –

Защелкивающаяся 
маркировка

Все источники, кроме  ABL 8PRpppppp 100 шт. LAD 90 0,030

Комплект для 
монтажа на 
DIN-рейку  5

Для аккумуляторного модуля АBL 8BPK2403 1 шт. ABL 1A02 –

Кабели Соединительный кабель между ABL8 BBU и 
ПК для обновления ПО

RS232 - 3 м SR2CBL01 0,150

USB - 3 м SR2USB01 0,150

EEPROM-память Резервное копирование и дублирование 
параметров ABL8 BBU

1 шт. SR2MEMO2 0,010

(1) Таблицу зависимости блока контроля аккумуляторного модуля от аккумуляторного модуля и времени поддержания напряжения от 
нагрузки см. на стр. 6/39.

(2) Комплектуется предохранителем 20 или 30 A, в зависимости от модели.

Схемы подключения к источнику питания серии Slim
С буферным модулем ABL 8BUF24400

C блоком контроля аккумуляторного модуля ABL 8BBU24p00

ABL 8BUF24400

ABL 8BBU24200

ABL 8BBU24200

c 24 B

c 24 B

+ ++ +c c ++

ABL 8BUF24400ABL 8BUF24400

ВыхВх ВыхВх
–– – – ––

a 

ABL 4RSMppppp

ABL 4WSRppppp

Нагрузка защищена
Нагрузка  не защищена

c 24 B

c 24 B

++ + + +

ABL 8BPK24AppABL 8BBU24p00

–– – – –
+

–
+–

a 

ВыхВх

ABL 4RSMppppp

ABL 4WSRppppp

Нагрузка защищенаНагрузка  
не защищена
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Размеры
Буферный модуль ABL 8BUF24400

Блок контроля аккумуляторного модуля ABL 8BBU24200 

Блок контроля аккумуляторного модуля ABL 8BBU24400

Аккумуляторные модули ABL 8BPK24A03/A07/A12

Схемы
Буферный модуль ABL 8BUF24400 Блоки контроля аккумуляторных модулей ABL 8BBU24200 и ABL 8BBU24400
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Введение:
стр. 6/38 и 6/39

Описание :
стр. 6/40

Характеристики :
стр. 6/42 и 6/43

Каталожные номера: 
стр. 6/44

ABL 8BKP a b c G J K

24A03 97 185 140 157 83 78

24A07 133 170 158 152 100 –

24A12 130 237 157 219 100 –

Размеры, 
схемы
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Бесперебойное электропитание: неисправность источника питания
Если непрерывная работа оборудования является одним из важнейших условий, необходимо 
предусмотреть возможность перехода на резервный источник питания при неисправности 
основного. Модуль резервирования ABL 8RED24400 выполняет именно эту функцию и служит 
гарантией того, что неисправность одного источника питания не скажется на работе второго 
(например, при коротком замыкании одного из выходов источника питания).

Модуль резервирования ABL 8RED24400 подключается к двум электронным импульсным 
источникам питания одного типа и непрерывно обеспечивает снабжение номинальным питанием 
подключенную нагрузку даже при выходе из строя одного из источников.

Средства диагностики, на лицевой панели (светодиодный индикатор) и дистанционные (реле), 
оперативно ставят в известность технический персонал о выходе из строя одного из источников 
питания.

Если непрерывная работа оборудования является важнейшим условием,  можно также обеспечить 
резервирование и самого модуля резервирования. Такая специальная схема подключения 
оборудования подробно описана в руководстве пользователя, которое можно скачать с сайта 
www.schneider-electric.ru. 

Примечание: модуль резервирования можно применять для параллельного соединения двух источников питания 
с максимальной силой тока 20 A. Для соединения двух источников питания на 40 А ABL 8WPS24400 потребуются 
два модуля резервировани ABL 8RED24400.

  

Описание  
Модули резервирования (2 x 20 A)

На лицевой панели модуля резервирования ABL 8RED24400 имеются:
1 Пружинное крепление на DIN-рейку 5 шириной 35 мм
2 Защелкивающаяся маркировка
3 Зеленый светодиодный индикатор входного напряжения первого источника питания c 24 В
4 Зеленый светодиодный индикатор входного напряжения второго источника питания c 24 В
5 Закрытые винтовые клеммы c 24 В для отходящих кабелей сечением 10 мм2

6 Закрытые винтовые клеммы c 24 В (I y 20 A) для подключения первого источника питания
7 Закрытые винтовые клеммы c 24 В (I y 20 A) для подключения второго источника питания
8 Съемный блок винтовых клемм контакта диагностики подключения питания

2

1

4

3

7
6
5

8

Характеристики :
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Каталожные номера: 
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Размеры: 
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Схемы: 
стр. 6/49
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Источники питания и трансформаторы 0 
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули

Технические характеристики
Тип функционального модуля Модуль резервирования

ABL 8RED24400

Сертификация EN60950-1, UL, cCSAus, ГОСТ

Соответствие 
стандартам

Безопасность EN60950-1, EN61204

ЭМС EN61000-6-2, EN61000-6-3

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В c 24...28,8

Диапазон рабочего напряжения В c 22...30

Максимальный ток A 20 на вход

Защита от неправильной полярности Да

Выходная цепь
Номинальные 
выходные 
характеристики

Напряжение В U
In
 - 0,2

Максимальный ток A 40

Кол-во каналов 1

Защита От короткого замыкания Обеспечивается источником питания

От перегрузки Ручная, обеспечивается источником питания

Рабочие характеристики и характеристики окружающей среды
Присоединение Входы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Выходы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Реле диагностики мм2 2,5

Установка На DIN-рейку 5 Размеры 35 x 7,5 и 35 x 15 мм

Рабочее положение Вертикальное или горизонтальное

Подключение Последовательное –

Параллельное Да, для 2 x 40 A

Степень защиты IP 20 в соответствии с МЭК 60529

Окружающая среда Температура При работе °C - 25…+ 60

При хранении °C - 40…+ 85

Относительная влажность При работе 90 %

При хранении 95 %

Вибрация в соответствии с EN 61131-2 3...11,9 Гц амплитудой 3,5 мм и 11,9... 150 Гц с ускорением 2 g

Класс защиты в соответствии с VDE 0106 1 Класс II

Диагностика Светодиодные индикаторы 1 индикатор на вход
Зеленый: источник питания в рабочем состоянии

Реле Замкнуто: 2 источника питания в рабочем состоянии

Электрическая 
прочность при 50 Гц 
в течение 1 мин

Входы/выходы В(действ.) Без изоляции

Вход/земля В(действ.) a 500

Выходы/земля В(действ.) a 500

Электромагнитная 
совместимость 
В соответствии 
с EN 61000-6-3;  
EN 61000-6-2

Стойкость к излучению/наведенным помехам EN 55022, класс B

Стойкость к электростатическому разряду МЭК/EN 61000-4-2 (6 кВ - контакт / 8 кВ - воздух)

Стойкость к электромагнитным излучениям МЭК/EN 61000-4-3, уровень 3 (10 В/м)

Стойкость к наведенным электромагнитным полям МЭК/EN 61000-4-6, уровень 3 (10 В/м)

Стойкость к быстрым переходным процессам МЭК/EN 61000-4-4, уровень 3 (2 кВ) 

Стойкость к импульсному напряжению МЭК/EN 61000-4-5, уровень 2 (1 кВ)

Описание :
стр. 6/46

Каталожные номера: 
стр. 6/48

Размеры: 
стр. 6/49

Схемы: 
стр. 6/49
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Источники питания и трансформаторы 0 
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули

Функциональный модуль  
Функция Применение Наименование № по каталогу Масса, 

кг

Питание на 
выходе при 
неисправ-
ности

Параллельное соединение или 
резервирование источника питания 
обеспечивает бесперебойную 
работу нагрузки, за исключением 
неисправностей сетевого 
напряжения и перегрузки нагрузки

Модуль резервирования ABL 8RED24400 0,700

Запасные части
Наименование Кол-во в упаковке, 

шт.
№ по каталогу Масса, 

кг

Защелкивающаяся маркировка 100 LAD 90 0,030

Схемы подключения к источнику серии Slim
С модулем резервирования ABL 8RED24400
In y 20 A ABL 4WSR24300, ABL 4WSR24400  или полное резервирование системы

 

ABL 8RED24400

c 24 B

++

+ +

ВХ. 1 ВХ. 2

+ВЫХ.
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++

In y 20 A– – – –

––

–

a a 

ABL4 ABL4

++

+ +
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+
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+ +
+
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In y 40 A – –––
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a a 

ВХ. 1 ВХ. 2
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ВХ. 1 ВХ. 2

ВЫХ.
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Источники питания и трансформаторы 0 
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули

Размеры
Модуль резервирования ABL 8RED24400

Схемы
Модуль резервирования ABL 8RED24400
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Бесперебойное электропитание: селективная защита от перегрузки 
и короткого замыкания

Как правило, в большинстве случаев не имеет смысла использовать термомагнитные выключатели и 
плавкие предохранители между электронным импульсным источником питания и подключенной 
нагрузкой. Если в нагрузке происходит короткое замыкание или очень быстрая перегрузка, то 
электронная защита сработает значительно быстрее по сравнению с термомагнитным 
выключателем или предохранителем. При этом все цепи будут обесточены.

Для обеспечения селективной защиты при возникновении перегрузки или короткого замыкания в 
источниках питания Phaseo ABL 8RP/8WPS предусмотрена функция электронной защиты, 
построенная на базе четырехканальных защитных модулей. Такие модули селективной защиты могут 
подключаться между источником и нагрузкой цепочкой, таким образом, реализуя селективную 
защиту по стольким сегментам подключенной нагрузки, сколько необходимо.

Модуль селективной защиты ABL 8PRP24100 имеет:
Защиту от перегрузки и короткого замыкания по каждому из четырех каналов:b 
каждый канал может регулироваться пользователем в диапазоне от 1 до 10 А в зависимости от v 

конкретного вида нагрузки;
в случае отказа модуля защита обеспечивается предохранителями (по одному на канал, v 

заводская установка - 15 A). Вместо установленного на заводе предохранителя можно использовать 
предохранитель меньшего номинала в зависимости от сечения используемых проводников.

Двухполюсный разъединитель для каждого канала.b 
Режим автоматического или ручного перезапуска защиты.b 
Сохранение в памяти состояния неисправности даже при неполадке с подконтрольным b 

напряжением 24 В постоянного тока.
Реле диагностики для демонстрации рабочего состояния всех каналов.b 
Один светодиодный индикатор для диагностика на каждый канал.b 
Ручной перезапуск с лицевой панели модуля.b 
По одному выключателю нагрузки для каждого канала, который, наподобие термомагнитного b 

автоматического выключателя, может использоваться для размыкания или замыкания цепи при 
проведении проверки, технического обслуживания или монтажа.

   

Описание  
Однополюсные и двухполюсные электронные модули защиты

В состав 4-канального электронного защитного модуля ABL 8PRP24100 входят:
1 Туннельные винтовые клеммы под провода подконтрольного напряжения 24 В постоянного тока 

c сечением 10 мм2.
2 Туннельные винтовые клеммы под контакт реле диагностики.
3 Защитные предохранители на линии (один предохранитель 15 А на каждый канал по 

умолчанию)
4 Переключатель автоматического или ручного режима перезапуска.
5 Кнопка перезапуска.
6 Светодиодные индикаторы для диагностики (зелёный и красный) и защёлкивающийся 

держатель маркировки (1 на канал).
7 Регулятор выходного номинального тока в диапазоне 1...10 А (1 на канал).
8 Выключатель-разъединитель канала (1 на канал).
9 Фиксатор прозрачной крышки (пломбируемый).
10 Туннельные винтовые клеммы 4 мм2 для подсоединения четырёх каналов (двухполюсные).
11 Защитная прозрачная крышка.
12 Выдвижные крепёжные проушины для крепления на панель (также возможен монтаж 

на DIN-рейку).

Источники питания и трансформаторы
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули
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Источники питания и трансформаторы 0 
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули
  

Технические характеристики
Тип функционального модуля Электронные модули селективной защиты

ABL 8PRP24100

Сертификаты CB схемы EN60950-1, UL, cCSAus, ГОСТ

Соответствие 
стандартам

Безопасность EN60950-1, EN61204-3

ЭМС EN61000-6-2, EN61000-6-3

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В c 24...28,8

Предел по напряжению В c 19...32

Предел по входному току A 40

Защита от неправильной полярности Да

Выходная цепь
Номинальные 
выходные 
характеристики

Напряжение (U
вых

) В U
In
 - 0,3 В

Ток макс. (I
вых.

) A 10 на канал

Ток A 1/2,5/4/5/7/8/10 на канал

Кол-во каналов 4

Защита От короткого замыкания Постоянное, автоматический или ручной перезапуск

От перегрузки 1,3 In

Изоляция Тип Двухполюсный выключатель (+ 24 В и 0 В)

Отключающая способность (предохранитель) 1000 A при c 32 В

Рабочие характеристики и условия окружающей среды
Подключения Входы мм2 4 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Выходы мм2 8 x 0,5...4 (20...10 AWG)

Реле диагностики мм2 2,5

Монтаж На DIN-рейку 5 35 x 7,5 мм и 35 x 15 мм

Рабочее положение Вертикальное Вертикальное положение

Класс защиты IP 20 согласно МЭК 60529

Окружающая среда Температура Работа °C - 25…+ 60

Хранение °C -  40…+ 85

Относительная влажность Работа 90 %

Хранение 95 %

Вибрация согласно EN 61131-2 3...11,9 Гц амплитудой 3,5 мм ; 11,9... 150 Гц с ускорением 2 g

Класс защиты согласно VDE 0106 1 Класс II

Диагностика Светодиодные индикаторы 1 индикатор на канал
Зеленый: Каналы в рабочем состоянии
Красный: перегрузка 
Не горит: U

вх
  < 19 В или выключатель разомкнут

Реле Замкнуто: Каналы в рабочем состоянии
Разомкнуто: если 1 канал  неисправен

Электрическая 
прочность 50 Гц в 
течение 1 мин

Входы/выходы В скв Без изоляции

Вход/земля В скв a 500

Выходы/земля В скв a 500

Помехи, 
согласно EN 61000-6-3

Наведенные/излученные EN 55022-Cl : B

Стойкость, 
согласно EN 61000-6-2

Электростатический разряд МЭК/EN 61000-4-2 (6 кВ контакт/8 кВ воздух)

Излученные электромагнитные поля МЭК/EN 61000-4-3 уровень 3 (10 В/м)

Наведенные электромагнитные поля МЭК/EN 61000-4-6 уровень 3 (10 В/м)

Быстрые переходные процессы МЭК/EN 61000-4-4 уровень 3 (2 кВ) 

Импульсное напряжение МЭК/EN 61000-4-5 уровень 2 (1 кВ)

Описание :
стр. 50

Каталожные номера: 
стр. 52

Размеры: 
стр. 53

Схемы: 
стр. 53

Характеристики
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Каталожные номера Источники питания и трансформаторы
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули

Каталожные номера
Функциональный модуль селективной защиты
Функция Применение Наименование № по каталогу Масса, 

кг

Селективная защита Электронная защита (перегрузка или 
короткое замыкание 1...10 A) четырёх 
отходящих цепей от источника Phaseo 
серии ABL 4RS/WS

Универсальный защитный модуль с 
двухполюсным выключателем (1) 

ABL 8PRP24100 0,470

Запасные части
Наименование Применение Комплектность № по каталогу Масса, 

кг

Комплекты 
предохранителей

Для модулей селективной защиты 
ABL 8PRP24100

4 x 5 A, 4 x 7,5 A и 4 x 10 A ABL 8FUS01 0,018

Защёлкивающаяся маркировка
Наименование Применение Комплектность № по каталогу Масса, 

кг

Защёлкивающаяся 
маркировка

Для модулей селективной защиты 
ABL 8PRP24100

Комплект для заказа: 22 шт. ASI20 MACC5 0,015

(1) Ручной перезапуск с помощью кнопки или автоматический после устранения ошибки.

ABL 8PRP24100

Подключения
С общей точкой Без общей точки

d Ограничение по току для контактов ВХ1 и ВХ2 - 40 А

c 24 B
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Источники питания и трансформаторы 0 
Импульсные источники питания Phaseo
Серия Slim
Функциональные модули
            

Размеры
Электронные модули селективной защиты ABL 8PRP24100

Внутренние схемы
Электронный модуль защиты ABL 8PRP24100 (2-полюсный выключатель)
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стр. 52
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6/52

Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА

   

Введение
Однофазные трансформаторы Phaseo ABL 6TS и ABT 7 предназначены для цепей управления 
электрического оборудования a 230 или 400 В (в зависимости от модели) частотой 50 или 60 Гц. 
Со стороны первичной обмотки имеются соединители переменного тока ± 15 В, обеспечивающие 
адаптацию до фактического напряжения сети питания.
 
Серия Universal (25 - 2500 ВА)

Трансформаторы этой серии имеют двойную обмотку, уникальную конструкцию и отличаются 
усовершенствованными характеристиками:

Входное напряжение b a 230/400 В ± 15 В.
Выходное напряжение b a 2 x 115 В или 2 x 24 В.
Монтаж на DIN-рейку b 5 (в зависимости от модели) или на панель (4 винтами).  
Последовательное или параллельное подключение вторичной обмотки и заземление b 

внутренними перемычками.
Светодиодный индикатор.b 
Рабочая температура: 60 °C.b 
Сертификаты cURus и ENEC.b 

Трансформаторы Phaseo серии Universal имеют переднюю пластиковую крышку для удобства их 
установки в шкафы управления.
 
Серия Optimum (25 - 2500 ВА)

Трансформаторы этой серии успешно прошли жесткие испытания, имеют одну обмотку и 
параметры, позволяющие использовать их со стандартным оборудованием:

Входное напряжение b a 230/400 В ± 15 В.
Выходное напряжение b a12, 24, 115 или 230 В.
Монтаж на панель 4 винтами (или крепление защелкой на DIN-рейку b 5 (опция) в зависимости 

от модели).
Рабочая температура: 50°C.b 
Сертификат cURus.b 

 
Серия Economic (25 - 400 ВА)

Самые простые и надежные трансформаторы с одной обмоткой, в основном применяющиеся для 
защиты цикличного оборудования. Имеют следующие стандартные характеристики: 

Входное напряжение b a 230 В ± 15 В.
Выходное напряжение b a 24 В.
Монтаж на панель 4 винтами.b 
Рабочая температура: 40 °C.b 

Трансформаторы ABL 6TS и ABT 7 обеспечивают надежную электрическую развязку между сетью 
питания и нагрузкой. Во всех моделях этой серии предусмотрен электростатический экран, 
ограничивающий распространение электромагнитных помех и повышающий уровень безопасности.

Защита

Для защиты трансформаторов от короткого замыкания применяются предохранители и 
термомагнитные автоматические выключатели, которые устанавливаются со стороны вторичной 
обмотки. В соответствии с требованиями стандартов UL для защиты от короткого замыкания 
необходимо применять предохранители, устанавливаемые со стороны первичной обмотки 
трансформатора. Если цепь управления изолирована от земли (IT-система), датчик тока утечки 
всегда покажет любое замыкание на землю. 

Описание 
1 Отверстия для 4 винтов или (в зависимости от модели серии Universal) пружинное крепление для 

установки на DIN-рейку 5 шириной 35 мм
2 Винтовые клеммы с соединителями ± 15 В для подключения питания
3 Защелкивающаяся маркировка или самоклеющийся маркер AR1 SB3
4 Зеленый светодиодный индикатор напряжения на входе (в зависимости от модели серии 

Universal)
5 Отсек перемычек, служащих для выбора типа подключения вторичной обмотки, который 

открывается отверткой
6 Окошки (в зависимости от модели серии Universal) для проверки подключения, выбранного 

перемычками:
0 В - земля (перемычка J1);v 
последовательное подключение (перемычка J3);v 
параллельное подключение (перемычки J2 и J4)v 

7 Винтовые клеммы для отходящих кабелей

1

2

4
3

6

5

7

ABT 7PDU002p…7PDU032p 

Введение  
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
        

Рекомендации по выбору
Трансформаторы ABL 6TS и ABT 7 характеризуются разной номинальной мощностью, которую они 
могут выдавать в постоянном режиме. При необходимости они также способны выдавать 
увеличенную мощность, например, пусковой ток.

Иногда пусковой ток может в 10 - 20 раз превышать ток удержания. Это приводит к необходимости 
применения более мощного трансформатора относительно той мощности, которую он должен 
выдавать в постоянном режиме. Подбирать трансформатор следует таким образом, чтобы падение 
напряжения на его клеммах, вызванное пусковым током, не выходило за допустимые рамки, 
необходимые для правильного замыкания пускателя.

Поэтому, при выборе номинала трансформатора следует учитывать следующие две характеристики:
мощность, которую трансформатор должен выдавать в постоянном режиме;b 
максимальный пусковой ток.b 

Как показывает практика, следует брать в расчет только сумму токов удержания и пусковой ток 
наиболее мощного пускателя.

Приведенный ниже график помогает в выборе трансформатора ABL 6TS подходящего номинала с 
учетом этих двух характеристик. При условии использования графика существует гарантия, что 
максимальное падение напряжения на клеммах трансформатора при пусковом токе составит 5%, т.е. 
не будет нарушена правильная работа всей установки. Также следует помнить, что такие 
трансформаторы рассчитаны на работу в постоянном режиме с номинальной нагрузкой при 
температуре окружающей среды 50°C. При снижении окружающей температуры может наблюдаться 
повышение характеристик трансформатора, что в некоторых случаях позволяет использовать 
меньший номинал.
Исходя из этого, приведенный ниже график дан для температуры 35…50 °C.

  

   Работа при температуре 35 °C
   Работа при температуре 50 °C

Пример: с прибором с суммарным током удержания 200 ВА и пусковым током наибольшего 
пускателя, составляющим 700 ВА, можно использовать трансформатор 630 ВА, при условии, что 
температура окружающей среды составляет 50 °C. Если температура окружающей среды 35 °C, 
можно использовать трансформатор 400 ВА.
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Пусковой ток (ВА)

Ток удержания (ВА)

Характеристики :
стр. 6/52 -6/55

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/61 и 6/62

Схемы:
стр. 6/63

Рекомендации по выбору  
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Economic 
     

Технические характеристики
Тип трансформатора ABT 7ESMpppB

004 006 010 016 025 032 040

Соответствие стандартам МЭК 61558-2-6, EN 61558-2-6

Сертификация Нет

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В a 230, однофазное подключение соединителями +15 В

Диапазон рабочего напряжения В a 207…253

Допустимая частота Гц 47…63

КПД при нормальной нагрузке % 74 82 83 87 89 90

Рассеиваемая мощность при 
номинальной нагрузке

Вт 14,1 13,8 20,5 23,9 30,9 39,6 44,4

Выходная цепь
Номинальные выходные 
характеристики

Напряжение В a 24

Мощность ВА 40 63 100 160 250 320 400

Рассеиваемая мощность при номинальной нагрузке % 13,50 11,60 9,25 6,12 5,04 5,08 4,29

Защита От короткого замыкания Внешняя, в зависимости от номинала мощности  (см. стр. 6/78)

От перегрузки

От повышенного напряжения

Длительное перенапряжение (без нагрузки, тепловой режим) % 15,50 13,60 10,20 7,50 6,30 6,10 5

Падение напряжения (при номинальной нагрузке) % 15,80 14,13 11,04 7,42 6,25 6,50 5,75

Потеря мощности без нагрузки Вт 3,8 5,7 6,7 9,6 12,3 16,7 19,3

Напряжение короткого замыкания % 16 13,30 11,30 9 8,30 6,20 5,50

Рабочие характеристики и характеристики окружающей среды
Присоединение Входы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 2,5...4 (AWG 14/11) + земля

Выходы мм2 Винтовые клеммы, 2 x 2,5...4 (AWG 14/11) + земля

Установка На панель (4 отверстия ∅ 5 мм)
Рабочее положение Вертикальное или горизонтальное с ухудшением характеристик до 90%

Степень защиты IP 20 в соответствии с МЭК 60529

Окружающая среда Рабочая температура °C - 20…+ 40

Температура хранения °C - 40…+ 80

Относительная влажность 95 % при работе

Класс защиты в соответствии с VDE 0106 1 Класс I

Электрическая прочность 
при 50 Гц в течение 1 мин

Входы/выходы В(действ.) a 5100

Вход/земля В(действ.) a 3200

Выходы/земля В(действ.) a 3200

Класс электрической изоляции Класс B
    

Введение:
стр. 6/50

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/56

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/61

Схемы:
стр. 6/63

Характеристики  
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Optimum
        

Технические характеристики
Тип трансформатора ABL 6TS

02p 04p 06p 10p 16p 25p 40p 63p 100p 160p 250p 

Соответствие стандартам МЭК 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 506 

Сертификация  

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В a 230 или 400, однофазное подключение соединителями + 15 В

Диапазон рабочего напряжения В a 207…253 или a 360…440

Допустимая частота Гц 47…63

КПД при нормальной нагрузке % 79 81 84 86 88 90 92 93 94 96 96

Рассеиваемая мощность при 
номинальной нагрузке

6,6 9,4 12,0 16,3 21,8 27,8 34,8 47,4 63,8 66,7 104,2

Выходная цепь
Номинальные выходные 
характеристики

Напряжение В a 12, 24, 115 или 230 

Мощность ВA 25 40 63 100 160 250 400 630 1000 1600 2500

Защита От короткого замыкания Внешняя, в зависимости от номинала мощности (см. стр. 6/79)

От перегрузки

От повышенного напряжения

Длительное перенапряжение
(без нагрузки, тепловой режим)

Вторичное 
напряжение

a 12 В (J) % 16 14 9 7 5 –

a 24 В (B) % 15 11 9 7 6 4 3 2

a 115 В (G) % 15 12 9 8 6 5 4 3 2 3

a 230 В (U) % 9 7 5 4 3

Падение напряжения
(при номинальной нагрузке)

Вторичное 
напряжение

a 12 В (J) % 0,6 0 1,3 0,3 0,4 0,6 –

a 24 В (B) % 0,3 0,2 0,2 0,0 0,3 0,1 0,7 0,5 - 0,3 0,0 0,5

a 115 В (G) % 0 0,4 0,1 0,6 0,7 0,7 0,5 0,3 0,5 0,1 - 0,3

a 230 В (U) % 5,9 4 1,4 0,6 0,9 0,7 0,7 0,4 5 0,0 0,0

Потеря мощности без нагрузки Вт 3 4,4 5,3 7,1 9,1 12,5 12,4 18,9 26,5 23,7 23,4

Напряжение короткого 
замыкания

Вторичное 
напряжение

a 12 В (J) % 14,74 12,13 9,63 8 6,9 5,47 –

a 24 В (B) % 13,52 10,27 8,62 7,86 6,81 5,51 4,50 3,41 2,93 2,50 2,85

a 115 В (G) % 14,03 10,71 7,92 7,51 6,65 5,28 4,66 3,47 3,04 2,45 2,61

a 230 В (U) % 14,34 11,46 9,08 8,32 7,5 5,85 4,77 3,68 3,24 2,65 8,73

Рабочие характеристики и характеристики окружающей среды
Присоединение Первичная цепь мм2 4 (AWG 11)

Вторичная цепь a 12 В (J) мм2 4 (AWG 11) –

a 24 В (B) мм2 4 (AWG 11) 10 (AWG 6) 16 
(AWG 4)

35 
(AWG 2)

a 115 В (G) мм2 4 (AWG 11) 10 
(AWG 6)

a 230 В (U) мм2 4 (AWG 11)

Установка На панель 4 отверстия ∅ 4,8 мм или на 
DIN-рейку 5 с пластиной ABL 6AM0p

4 отверстия 
∅ 5,8 мм

4 отверстия ∅ 7 мм 4  отв. 
∅ 10  мм

Рабочее положение Вертикальное или горизонтальное с ухудшением характеристик до 90%

Степень защиты IP 20 в соответствии с МЭК 60529

Профилактическая обработка TC

Температура При работе °C - 20…+ 50

При хранении °C - 40…+ 80

Класс защиты в соответствии с VDE 0106 1 Класс I

Электрическая прочность 
при 50 Гц в течение 1 мин

Первичная/вторичная В(действ.) 4000

Обмотка/земля В(действ.) 2000

Класс электрической изоляции Класс F : ABL 6TS160p и ABL 6TS250p; класс B : для других каталожных номеров ABL 6TS 
  

Введение:
стр. 6/50

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/57

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/61

Схемы:
стр. 6/63

Характеристики   
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Источники питания и трансформаторы1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Universal

Технические характеристики
Тип трансформатора ABT 7PDUpppB

002 004 006 010 016 025 032 040 063 100 160 250

Соответствие стандартам МЭК 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 506 

Сертификация cURus, ENEC

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В a 230 или 400, однофазное подключение соединителями + 15 В

Диапазон рабочего напряжения В a 207…253  или  360…440

Допустимая частота Гц 47…63

КПД при нормальной нагрузке % 74 79 83 86 88 90 91 90 90 92 94 96

Рассеиваемая мощность при 
номинальной нагрузке

Вт 8,8 10,6 12,9 16,3 21,8 27,8 31,6 44,4 70,0 87,0 102,1 104,2

Диагностика Оранжевый светодиодный индикатор наличия 
напряжения на первичной обмотке

–

Выходная цепь
Номинальные выходные 
характеристики

Напряжение В a 24 или 48 в зависимости от подключения

Мощность ВА 25 40 63 100 160 250 320 400 630 1000 1600 2500

Колебания напряжения при 
номинальной нагрузке

a 230 % 9,12 6,16 4,79 4,04 3,29 3,12 3,12 3,66 4,16 3,37 2,7 1,45

a 400 % 9,40 6,50 4,70 4,29 3,16 3,00 3,58 3,29 4,54 3,62 3,29 2,12

Защита От короткого замыкания Внешняя, в зависимости от номинала мощности (см. стр. 6/80 и 6/81)

От перегрузки

От повышенного напряжения

Длительное перенапряжение (без нагрузки, тепловой режим) % 3,30 2,40 3,30 2,60 2,40 2,10 2,30 4,00 4,80 3,70 2,80 0,50

Падение напряжения (при номинальной нагрузке) % 9,54 6,00 3,88 3,63 2,83 2,50 2,79 3,79 4,37 4,46 3,71 2,29

Потеря мощности без нагрузки Вт 5,07 6,73 8,11 10,69 14,32 14,68 15,10 21,67 24,01 32,95 26,33 40,50

Напряжение короткого замыкания % 15,10 10,60 7,50 6,60 6,80 6,50 6,70 4,00 5,00 4,70 4,00 2,80

Рабочие характеристики и характеристики окружающей среды
Установка На панель 4 отверстия ∅ 5,5 мм 4 отверстия ∅ 6,5 мм 4 отверстия ∅ 7 мм   4  отв.

 ∅ 10 мм
На DIN-рейку 5 Размер 35 x 15 мм –

Рабочее положение Вертикальное или горизонтальное с ухудшением характеристик до 90%

Подключение обмотки Последовательное или параллельное Выставляется внутренними перемычками Выставляется внешними перемычками

Заземление вторичной обмотки Выставляется внутренними перемычками –

Степень защиты IP 20 в соответствии с МЭК 60529

Окружающая среда Рабочая температура °C - 20…+ 40

Температура хранения °C - 40…+ 60

Макс. относительная влажность 95 % при работе

Класс защиты в соответствии с VDE 0106 1 Класс I

Электрическая прочность
при 50 Гц в течение 1 мин

Входы/выходы В(действ.) a 5100 

Вход/земля В(действ.) a 3200 

Выходы/земля В(действ.) a 3200 

Класс электрической изоляции Класс B Класс F

  

Введение:
стр. 6/50

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/58 и 6/59

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/61

Схемы:
стр. 6/63

Характеристики   
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Universal

Технические характеристики
Тип трансформатора ABT 7PDUpppG

002 004 006 010 016 025 032 040 063 100 160 250

Соответствие стандартам МЭК 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 506 

Сертификация cURus, ENEC

Входная цепь
Входные параметры Номинальное напряжение В a 230 или 400, однофазное подключение соединителями + 15 В

Диапазон рабочего напряжения В a 207…253  или  360…440

Допустимая частота Гц 47…63

КПД при нормальной нагрузке % 76 81 84 86 88 90 91 90 90 92 94 96

Рассеиваемая мощность при 
номинальной нагрузке

Вт 7,9 9,4 12,0 16,3 21,8 27,8 31,6 44,4 70,0 87,0 102,1 104,2

Диагностика Оранжевый светодиодный индикатор наличия 
напряжения на первичной обмотке

–

Выходная цепь
Номинальные выходные 
характеристики

Напряжение В a 115 или 230 в зависимости от подключения

Мощность ВА 25 40 63 100 160 250 320 400 630 1000 1600 2500

Колебания напряжения при 
номинальной нагрузке

a 230 % 6,95 5,47 3,82 4,00 3,39 3,13 2,86 3,75 3,58 3,15 3,06 1,70

a 400 % 7,73 5,73 4,26 4,17 3,30 3,13 3,13 3,90 4,17 3,40 2,86 1,89

Защита От короткого замыкания Внешняя, в зависимости от номинала мощности (см. стр. 6/60-6/61)

От перегрузки

От повышенного напряжения

Длительное перенапряжение (без нагрузки, тепловой режим) % 5,40 4,20 2,50 4,90 2,50 1,80 1,40 3,30 4,90 3,50 2,70 1,50

Падение напряжения (при номинальной нагрузке) % 7,90 6,16 4,28 4,23 3,61 3,37 3,63 4,17 4,89 4,08 3,14 1,70

Потеря мощности без нагрузки Вт 4,89 5,93 7,37 11,26 9,53 13,68 15,68 21,28 23,55 31,09 26,38 31,60

Напряжение короткого замыкания % 11,50 8,70 6,60 6,20 6,70 6,60 6,80 4,10 4,80 3,80 3,50 2,20

Рабочие характеристики и характеристики окружающей среды
Установка На панель 4 отверстия ∅ 5,5 мм 4 отверстия ∅ 6,5 мм 4 отверстия ∅ 7 мм  4 отв. 

∅ 10 мм
На DIN-рейку 5 Размер 35 x 15 мм –

Рабочее положение Вертикальное или горизонтальное с ухудшением характеристик до 90%

Подключение обмотки Последовательное или параллельное Выставляется внутренними перемычками Выставляется внешними перемычками

Заземление вторичной обмотки Выставляется внутренними перемычками –

Степень защиты IP 20 в соответствии с МЭК 60529

Окружающая среда Рабочая температура °C - 20…+ 60

Температура хранения °C - 40…+ 80

Макс. относительная влажность 95 % при работе

Класс защиты в соответствии с VDE 0106 1 Класс I

Электрическая прочность
50 Гц в течение 1 мин

Входы/выходы В(действ.) a 5100

Вход/земля В(действ.) a 3200

Выходы/земля В(действ.) a 3200 

Класс электрической изоляции Класс B Класс F

 
 

Введение:
стр. 6/50

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/58 и 6/59

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/61

Схемы:
стр. 6/63

Характеристики (продолжение)  
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Economic
          

Рекомендуемая защита для первичной обмотки
Защита предохранителями
Трансформатор a 230 В, однофазное входное напряжение

№ по каталогу Мощность 
(a В)

Держатель предохранителя/изолятор

Предохранители MDL
UL

 
(1)

Предохранители aM

ABT 7ESM004B 40 0,3 A 0,5 A

ABT 7ESM006B 63 0,4 A 0,5 A

ABT 7ESM010B 100 0,6 A 1 A

ABT 7ESM016B 160 1 A 2 A

ABT 7ESM025B 250 1,25 A 2 A

ABT 7ESM032B 320 2 A 4 A

ABT 7ESM040B 400 2 A 6 A

Защита термомагнитным автоматическим выключателем
Трансформатор a 230 В, однофазное входное напряжение

№ по каталогу Мощность Автоматический выключатель

GB2
МЭК (2)

C60N, однополюсный 
МЭК, UL

ABT 7ESM004B 40 ВА GB2 pp05 24493

ABT 7ESM006B 63 ВА GB2 pp05 24493

ABT 7ESM010B 100 ВА GB2 pp06 24565

ABT 7ESM016B 160 ВА GB2 pp06 24565

ABT 7ESM025B 250 ВА GB2 pp07 24566

ABT 7ESM032B 320 ВА GB2 pp07 24566

ABT 7ESM040B 400 ВА GB2 pp08 24568

Рекомендуемая защита для вторичной обмотки
Защита предохранителями
Трансформатор a 24 В, вторичная обмотка

№ по каталогу Мощность 
(a В)

Предохранители 
gG T

ABT 7ESM004B 40 1 A 1,6 A

ABT 7ESM006B 63 2 A 2,5 A

ABT 7ESM010B 100 4 A 4 A

ABT 7ESM016B 160 6 A 7 A

ABT 7ESM025B 250 10 A 10 A

ABT 7ESM032B 320 12 A 14 A

ABT 7ESM040B 400 16 A 20 A

Защита термомагнитным автоматическим выключателем
Трансформатор a 24 В, вторичная обмотка

№ по каталогу Мощность Автоматический выключатель (1)
GB2
МЭК (2)

C60N, однополюсный 
МЭК, UL

ABT 7ESM004B 40 ВА GB2 pp07 24396

ABT 7ESM006B 63 ВА GB2 pp08 24397

ABT 7ESM010B 100 ВА GB2 pp10 24399

ABT 7ESM016B 160 ВА GB2 pp12 24401

ABT 7ESM025B 250 ВА GB2 pp20 24403

ABT 7ESM032B 320 ВА GB2 pp21 24403

ABT 7ESM040B 400 ВА GB2 pp22 24404

(1) Для работы в соответствии с UL.
(2) GB2 CBpp : однополюсный, GB2 CDpp : 1 полюс защищен и 1 полюс переключаемый; GB2 DBpp : 2 

полюса защищены.  

Введение:
стр. 6/50

Характеристики :
стр. 6/52

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/61

Схемы:
стр. 6/63

Рекомендации по выбору 
защиты 1 
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Optimum
          

Рекомендуемая защита для первичной обмотки
Защита предохранителями
Трансформатор a 230 В, однофазное входное напряжение a 400 В, однофазное входное напряжение

№ по каталогу Мощность 
(a В)

Держатель предохранителя/изолятор Держатель предохранителя/изолятор

Предохранители MDL 
UL (1)

Предохранители aM Предохранители MDL 
(1)

Предохранители aM

ABL 6TS02p 25  2/10 A 0,5 A 15/100 A 0,5 A

ABL 6TS04p 40 1/4 A 0,5 A 15/100 A 0,5 A

ABL 6TS06p 63 4/10 A 0,5 A 2/10 A 0,5 A

ABL 6TS10p 100 6/10 A 1 A 3/10 A 0,5 A

ABL 6TS16p 160 1 A 2 A 1/2 A 1 A

ABL 6TS25p 250 1 1/2 A 2 A 8/10 A 1 A

ABL 6TS40p 400 2 A 4 A 12/10 A 2 A

ABL 6TS63p 630 3 2/10 A 6 A 2 A 4 A

ABL 6TS100p 1000 5 A 8 A 3 A 6 A

ABL 6TS160p 1600 8 A 10 A 5 A 8 A

ABL 6TS250p 2500 2 A 16 A 7 A 10 A

Защита термомагнитным автоматическим выключателем
Трансформатор a 230 В, однофазное входное напряжение a 400 В, однофазное входное напряжение

№ по каталогу Мощность Автоматический выключатель Автоматический выключатель

GB2
МЭК (2)

C60N, однополюсный
МЭК, UL

GB2, двухполюсный
МЭК (2)

C60N, двухполюсный 
МЭК, UL

ABL 6TS02p 25 ВА GB2 pp05 24493 GB2 DB05 24493

ABL 6TS04p 40 ВА GB2 pp05 24493 GB2 DB05 24493

ABL 6TS06p 63 ВА GB2 pp05 24493 GB2 DB05 24493

ABL 6TS10p 100 ВА GB2 pp06 24565 GB2 DB05 24493

ABL 6TS16p 160 ВА GB2 pp07 24566 GB2 DB06 24580

ABL 6TS25p 250 ВА GB2 pp07 24566 GB2 DB06 24580

ABL 6TS40p 400 ВА GB2 pp08 24568 GB2 DB07 24582

ABL 6TS63p 630 ВА GB2 pp10 24568 GB2 DB08 24583

ABL 6TS100p 1 000 ВА GB2 pp14 24569 GB2 DB09 24583

ABL 6TS160p 1 600 ВА GB2 pp20 – GB2 DB14 24584

ABL 6TS250p 2 500 ВА – – GB2 DB20 24586

Защита термомагнитным автоматическим выключателем
Защита предохранителями
Трансформатор Вторич. цепь, a 12 В Вторич. цепь, a 24 В Вторич. цепь, a 48 В Вторич. цепь, a 115 В Вторич. цепь, a 230 В 

№ по каталогу Мощность 
(a В)

Предохранители Предохранители Предохранители Предохранители Предохранители
gG Т gG Т gG Т gG Т gG Т

ABL 6TS02p 25 2 A 2 A 1 A 1 A 0,5 A 0,5 A – 0,2 A – 0,1 A 

ABL 6TS04p 40 4 A 3,15 A 1 A 1,6 A 0,5 A 0,8 A – 0,315 A – 0,16 A

ABL 6TS06p 63 6 A 5 A 2 A 2,5 A 1 A 1,25 A 0,5 A 0,5 A – 0,25 A

ABL 6TS10p 100 8 A – 4 A 4 A 2 A 2 A 0,5 A 0,8 A – 0,4 A

ABL 6TS16p 160 12 A – 6 A – 2 A 3,15 A 1 A 1,4 A 0,5 A 0,63 A

ABL 6TS25p 250 20 A – 10 A – 4 A 5 A 2 A 2 A 1 A 1 A

ABL 6TS40p 400 – – 16 A – 8 A – 2 A 3,15 A 1 A 1,6 A 

ABL 6TS63p 630 – – 25 A – 12 A – 4 A 5 A 2 A 2,5 A

ABL 6TS100p 1000 – – 40 A – 20 A – 8 A – 4 A 4 A

ABL 6TS160p 1600 – – 63 A – 32 A – 12 A – 6 A –

ABL 6TS250p 2500 – – 100 A – 50 A – 20 A – 10 A –

Рекомендуемая защита для вторичной обмотки
Трансформатор Вторич. цепь, a 12 В Вторич. цепь, a 24 В Вторич. цепь, a 48 В Вторич. цепь, a 115 В Вторич. цепь, a 230 В 

№ по каталогу Мощность Авт. выключатель (2) Авт. выключатель (2) Авт. выключатель (2) Авт. выключатель (2) Авт. выключатель (2)
ABL 6TS02p 25 ВА GB2 pp07 24396 GB2 pp06 24395 – – – – – –

ABL 6TS04p 40 ВА GB2 pp09 24398 GB2 pp07 24396 – – – 24067 – –

ABL 6TS06p 63 ВА GB2 pp10 24399 GB2 pp08 24397 – – GB2 pp05 24395 – –

ABL 6TS10p 100 ВА GB2 pp14 24401 GB2 pp09 24398 – – GB2 pp06 24395 GB2 pp05 24067

ABL 6TS16p 160 ВА – 24403 GB2 pp12 24399 – – GB2 pp07 24396 GB2 pp06 24395

ABL 6TS25p 250 ВА – 24404 GB2 pp16 24401 – – GB2 pp07 24396 GB2 pp06 24395

ABL 6TS40p 400 ВА – – – 24403 – – GB2 pp08 24398 GB2 pp07 24396

ABL 6TS63p 630 ВА – – – 24405 – – GB2 pp10 24399 GB2 pp08 24397

ABL 6TS100p 1 000 ВА – – – 24407 – – GB2 pp14 24401 GB2 pp09 24398

ABL 6TS160p 1 600 ВА – – – 24409 – – GB2 pp20 24403 GB2 pp12 24399

ABL 6TS250p 2 500 ВА – – – – – – – 24404 GB2 pp16 24401

(1) Для работы в соответствии с UL.
(2) Автоматические выключатели МЭК, GB2 CBpp : однополюсный; GB2 CDpp : 1 полюс защищен, 1 полюс переключаемый; GB2 DBpp : полюса защищены. 

Автоматические выключатели МЭК, UL,  24ppp.

Рекомендации по выбору 
защиты (продолжение)  0 
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Universal
     

Рекомендуемая защита для первичной обмотки
Защита предохранителями
Трансформатор a 230 В, однофазное входное напряжение a 400 В, однофазное входное напряжение

№ по каталогу Мощность 
(a В)

Держатель предохранителя/изолятор Держатель предохранителя/изолятор

Предохранители MDL
UL

 
(1)

Предохранители aM Предохранители MDL
UL

 
(1)

Предохранители aM

ABT 7PDU002p 25 0,2 A 0,25 A 0,15 A 0,25 A

ABT 7PDU004p 40 0,25 A 0,25 A 0,2 A 0,25 A

ABT 7PDU006p 63 0,4 A 0,25 A 0,3 A 0,25 A

ABT 7PDU010p 100 0,6 A 0,5 A 0,4 A 0,5 A

ABT 7PDU016p 160 1 A 0,5 A 0,6 A 0,5 A

ABT 7PDU025p 250 1,5 A 1 A 1 A 1 A

ABT 7PDU032p 320 2 A 1 A 1,25 A 1 A

ABT 7PDU040p 400 2,5 A 2 A 1,5 A 2 A

ABT 7PDU063p 630 4 A 2 A 2,5 A 2 A

ABT 7PDU100p 1000 6 A 4 A 3,5 A 4 A

ABT 7PDU160p 1600 8 A 6 A 5 A 6 A

ABT 7PDU250p 2500 – 8 A 8 A 8 A

Защита термомагнитным автоматическим выключателем
Трансформатор a 230 В, однофазное входное напряжение a 400 В, однофазное входное напряжение

№ по каталогу Мощность Автоматический выключатель Автоматический выключатель

GB2
МЭК (2)

C60N, однополюсный 
МЭК, UL

GB2
МЭК (2)

C60N, однополюсный 
МЭК, UL

ABT 7PDU002B/G 25 ВА GB2 pp05 24493 GB2 DB05 24493

ABT 7PDU004B/G 40 ВА GB2 pp05 24493 GB2 DB05 24493

ABT 7PDU006B/G 63 ВА GB2 pp05 24493 GB2 DB05 24493

ABT 7PDU010B/G 100 ВА GB2 pp06 24565 GB2 DB05 24493

ABT 7PDU016B/G 160 ВА GB2 pp06 24565 GB2 DB06 24586

ABT 7PDU025B/G 250 ВА GB2 pp07 24566 GB2 DB06 24586

ABT 7PDU032B/G 320 ВА GB2 pp07 24566 GB2 DB06 24580

ABT 7PDU040B/G 400 ВА GB2 pp08 24568 GB2 DB07 24582

ABT 7PDU063B/G 630 ВА GB2 pp09 24568 GB2 DB07 24582

ABT 7PDU100B/G 1000 ВА GB2 pp12 24569 GB2 DB08 24583

ABT 7PDU160B/G 1600 ВА GB2 pp14 – GB2 DB10 24584

ABT 7PDU250B/G 2500 ВА GB2 pp20 – GB2 DB14 24586

(1) Для работы в соответствии с UL.
(2) GB2 CBpp : однополюсный; GB2 CDpp : 1 полюс защищен и 1 полюс переключаемый; GB2 DBpp : 2 полюса защищены. Сертификация UL в процессе.

 

Введение:
стр. 6/50

Характеристики :
стр. 6/54 и 6/55

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/62

Схемы:
стр. 6/63

Рекомендации по выбору 
защиты (продолжение)  0 
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА
Серия Universal
        

Рекомендуемая защита для вторичной обмотки
Защита предохранителями
Трансформатор 2 x a 24 В, вторичные обмотки 2 x a 115 В, вторичные обмотки

№ по каталогу Мощность 
(a В)

Параллельное соединение Последовательное соединение Параллельное соединение Последовательное соединение

Предохранители Предохранители Предохранители Предохранители
gG Т gG Т gG Т MDL aM

ABT 7PDU002p 25 1 A 1 A 0,5 A 0,5 A 0,5 A 0,4 A 0,2 A 0,25 A

ABT 7PDU004p 40 1 A 1,6 A 0,5 A 0,8 A 0,5 A 0,5 A 0,25 A 0,25 A

ABT 7PDU006p 63 2 A 2,5 A 1 A 1,25 A 0,5 A 0,8 A 0,4 A 0,25 A

ABT 7PDU010p 100 4 A 4 A 2 A 2 A 0,5 A 1,25 A 0,6 A 0,5 A

ABT 7PDU016p 160 6 A 7 A 2 A 3,15 A 1 A 2 A 1 A 0,5 A

ABT 7PDU025p 250 10 A 10 A 4 A 5 A 2 A 3 A 1,5 A 1 A

ABT 7PDU032p 320 12 A 14 A 6 A 7 A 2 A 4 A 2 A 1 A

ABT 7PDU040p 400 16 A 20 A 8 A 10 A 2 A 5 A 2,5 A 2 A

ABT 7PDU063p 630 25 A 30 A 12 A 14 A 4 A 8 A 4 A 2 A

ABT 7PDU100p 1000 40 A – 20 A 20 A 8 A 10 A 6 A 4 A

ABT 7PDU160p 1600 63 A – 32 A – 12 A 15 A 8 A 6 A

ABT 7PDU250p 2500 100 A – 50 A – 20 A 25 A 12 A 8 a

Защита термомагнитным автоматическим выключателем
Трансформатор a 24 В, вторичная обмотка a 48 В, вторичная обмотка a 115 В, вторичная обмотка a 230 В, вторичная обмотка

№ по каталогу Мощность Авт. выключатель  (1) Авт. выключатель (1) Авт. выключатель (1) Авт. выключатель (1)
ABT 7PDU002B 25 ВА GB2 pp07 24396 GB2 pp06 24395 – – – –

ABT 7PDU004B 40 ВА GB2 pp07 24396 GB2 pp06 24395 – – – –

ABT 7PDU006B 63 ВА GB2 pp08 24397 GB2 pp07 24396 – – – –

ABT 7PDU010B 100 ВА GB2 pp10 24399 GB2 pp08 24397 – – – –

ABT 7PDU016B 160 ВА GB2 pp12 24401 GB2 pp09 24398 – – – –

ABT 7PDU025B 250 ВА GB2 pp20 24403 GB2 pp12 24399 – – – –

ABT 7PDU032B 320 ВА GB2 pp21 24403 GB2 pp14 24401 – – – –

ABT 7PDU040B 400 ВА GB2 pp22 24404 GB2 pp16 24401 – – – –

ABT 7PDU063B 630 ВА – 24406 GB2 pp21 24403 – – – –

ABT 7PDU100B 1000 ВА – 24408 – 24405 – – – –

ABT 7PDU160B 1600 ВА – – – 24407 – – – –

ABT 7PDU250B 2500 ВА – – – 24409 – – – –

ABT 7PDU002G 25 ВА – – – – GB2 pp05 24395 GB2 pp05 24395

ABT 7PDU004G 40 ВА – – – – GB2 pp05 24395 GB2 pp05 24395

ABT 7PDU006G 63 ВА – – – – GB2 pp06 24395 GB2 pp05 24395

ABT 7PDU010G 100 ВА – – – – GB2 pp06 24395 GB2 pp05 24395

ABT 7PDU016G 160 ВА – – – – GB2 pp07 24396 GB2 pp06 24395

ABT 7PDU025G 250 ВА – – – – GB2 pp08 24397 GB2 pp07 24396

ABT 7PDU032G 320 ВА – – – – GB2 pp08 24397 GB2 pp07 24396

ABT 7PDU040G 400 ВА – – – – GB2 pp09 24398 GB2 pp07 24396

ABT 7PDU063G 630 ВА – – – – GB2 pp12 24399 GB2 pp08 24397

ABT 7PDU100G 1000 ВА – – – – GB2 pp16 24399 GB2 pp10 24399

ABT 7PDU160G 1600 ВА – – – – GB2 pp21 24403 GB2 pp14 24401

ABT 7PDU250G 2500 ВА – – – – – 24407 GB2 pp20 24403

(1) Автоматический выключатель GB2 CBpp: однополюсный; GB2 CDpp: 1 полюс защищен, 1 полюс переключаемый; GB2 DBpp: 2 полюса защищены. 
Сертификация UL в процессе. 

 

Введение:
стр. 6/50

Характеристики :
стр. 6/54 и 6/55

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/62

Схемы:
стр. 6/63

Рекомендации по выбору 
защиты (продолжение)  0 
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА

      

Трансформаторы, однофазные (N-L1) или двухфазные (L1-L2)
Входное 
напряжение

Вторичная цепь Ном. мощность № по каталогу (1) Маркировка 
вторичного 
напряжения

Масса,
кгТип Напряжение

Трансформаторы серии Economic 
230 В ± 15 В, 
однофазные, 
50/60 Гц

Одна обмотка 24 В (B) 40 ВА ABT 7ESM004B – 1,020

63 ВА ABT 7ESM006B – 1,140

100 ВА ABT 7ESM010B – 1,900

160 ВА ABT 7ESM016B – 2,720

250 ВА ABT 7ESM025B – 3,540

320 ВА ABT 7ESM032B – 4,080

400 ВА ABT 7ESM040B – 5,100

Трансформаторы серии Optimum
230/400 В 
± 15 В, 
однофазные,
50/60 Гц

Одна обмотка 12 В (J) 
или 24 В (B) 
или 115 В (G) 
или 230 В (U)

25 ВА ABL 6TS02p J B G U 0,700

40 ВА ABL 6TS04p J B G U 1,200

63 ВА ABL 6TS06p J B G U 1,600

100 ВА ABL 6TS10p J B G U 2,100

160 ВА ABL 6TS16p J B G U 3,200

250 ВА ABL 6TS25p J B G U 4,400

400 ВА ABL 6TS40p B G U 6,500

630 ВА ABL 6TS63p B G U 9,800

1000 ВА ABL 6TS100p B G U 14,300

1600 ВА ABL 6TS160p B G U 19,400

2500 ВА ABL 6TS250p B G U 27,400

Трансформаторы серии Universal
С крышкой, соединены внутренними перемычками со светодиодными индикаторами

230/400 В 
± 15 В, 
однофазные,
50/60 Гц

Двойная обмотка 
(3) 

2 x 24 В (B) 
или 
2 x 115 В (G)

25 ВА ABT 7PDU002p  B G 1,100

40 ВА ABT 7PDU004p B G 1,400

63 ВА ABT 7PDU006p B G 1,940

100 ВА ABT 7PDU010p B G 2,860

160 ВА ABT 7PDU016p B G 4,400

250 ВА ABT 7PDU025p B G 5,600

320 ВА ABT 7PDU032p B G 7,100

Без крышки, соединены внешними перемычками

230/400 В 
± 15 В, 
однофазные,
50/60 Гц

Двойная обмотка 
(3) 

2 x 24 В (B) 
или 
2 x 115 В (G)

400 ВА ABT 7PDU040p B G 7,400

630 ВА ABT 7PDU063p  B G 7,900

1000 ВА ABT 7PDU100p B G 14,000

1600 ВА ABT 7PDU160p B G 20,000

2500 ВА ABT 7PDU250p B G 28,000

Аксессуары
Наименование Применение Кол-во 

в упаковке, шт.
№ по каталогу Масса,

кг

Пластины для 
монтажа на 
DIN-рейку 5

Серия Optimum ABL 6TS02p 5 ABL 6AM00 0,045

Серия Optimum ABL 6TS04p 5 ABL 6AM01 0,050 

Серия Optimum ABL 6TS06p 5 ABL 6AM02 0,055

Серия Optimum ABL 6TS10p 5 ABL 6AM03 0,065

Самоклеящийся 
маркер

20 x 10 мм 50 AR1 SB3  0,001

Запасные части
Наименование Применение № по каталогу Масса,

кг

Комплект 
из 10 
перемычек

Трансформатор серии Universal с двумя обмотками ABT 7JMP01 0,010

(1) В конце номера по каталогу необходимо добавить букву, обозначающую вторичное напряжение.
 

ABL 7ESM0ppB

ABL 6TSppp

ABT 7PDU002p…032p

ABT 7PDU040p…250p

AR1 SB3

Введение:
стр. 6/50

Характеристики :
стр. 6/52 - 6/55

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/56 - 6/59

Размеры:
стр. 6/61 и 6/62

Схемы:
стр. 6/63

Каталожные номера 1 
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА

          

Размеры
Трансформаторы серии Economic
ABT 7ESM00pB/01pB/025B/032B/040B

ABT a b c G J ∅

7ESM004B 79 90 70 56 48 5

7ESM006B 79 90 70 56 48 5

7ESM010B 85 94 86 64 67 5

7ESM016B 97 104 92 84 78 5

7ESM025B 98 106 105 84 86 5

7ESM032B 121 122 92 90 75 5

7ESM040B 121 122 103 90 86 5

Трансформаторы серии Optimum
ABL 6TS02p - ABL 6TS100p ABL 6TS160p и ABL 6TS250p

ABL a b c G J ∅ Монтажные пластины ABL 6AM0p

6TS02p 66 90 55 55 42 4,8

6TS04p 78 90 68 56 47,5 4,8

6TS06p 78 90 80 56 56 4,8

6TS10p 85 94 86 64 65,5 4,8

6TS16p 106 109 81 80,5 63 5,8

6TS25p 120 122 85 90 74,5 5,8

6TS40p 136 140 120 104 87 5,8

6TS63p 150 152 138 122 107,5 7

6TS100p 174 180 146 135 111,5 7

6TS160p 174 221 167 135 138 7

6TS250p 198 335 145 125 117 10

ABL a b

6AM00 68 70

6AM01 78 70

6AM02 78 74

6AM03 84 78

 

c a

b

J G

4 ∅

J

c

b

a

G

a

b

c

GJ

b

a

Введение:
стр. 6/50

Характеристики :
стр. 6/52 - 6/55

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/56 - 6/59

Размеры:
стр. 6/61 и 6/62

Схемы:
стр. 6/63

Размеры 1 
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА

  

Размеры (продолжение)

Трансформаторы ABT 7PDUpppp
ABT 7PDU002p/004p/006p/010p/025p/032p ABT 7PDU040p/063p/1006/1606/2506

ABT 7PDU100B/160B/250B

ABT a b c G J ∅

7PDU002p 85 98 108 60 96 5,5

7PDU004p 87 104 108 60 96 5,5

7PDU006p 87 116 108 60 96 5,5

7PDU010p 87 139 108 60 96 5,5

7PDU016p 123 128 153 82 136 6,5

7PDU025p 123 142 153 82 136 6,5

7PDU032p 123 160 153 82 136 6,5

7PDU040B 151 160 113 122 95 7

7PDU040G 151 146 113 122 95 7

7PDU063B 151 166 125 122 95 7

7PDU063G 151 146 113 122 95 7

7PDU100B 151 197 157 122 140 7

7PDU100G 151 146 156 122 140 7

7PDU160B 175 222 170 135 145 7

7PDU160G 175 162 168 135 145 7

7PDU250B 193 245 188 150 150 10

7PDU250G 193 206 188 150 150 10

 

ac

b

J G

4 ∅

c

b

a

J G

4 ∅

a

b

c

J G

4 ∅

Введение:
стр. 6/50

Характеристики :
стр. 6/52 - 6/55

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/56 - 6/59

Каталожные номера:
стр. 6/60

Схемы:
стр. 6/63

Размеры (продолжение) 0 
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Источники питания и трансформаторы 1 
Защитные и изолирующие трансформаторы Phaseo
25 - 2500 ВА

  

Схемы
ABT 7ESM004B - ABT 7ESM040B ABL 6TS002p - ABL 6TS160p ABL 6TS250p

ABT 7PDU002B - ABT 7PDU032B, ABT 7PDU100B -  ABT 7PDU250B

ABT 7PDU002G - ABT 7PDU032G

 ABT 7PDU040B и ABT 7PDU063B, ABT 7PDU040G - ABT 7PDU250G

  

230 B

- 15 B

+ 15 B

0 B

400 B

230 B

- 15 B

+ 15 B

0 B

0/400 B

0/230 B

240 B

220 B
230 B

420 B

380 B
400 B

1

4
48 B

0 B

400 B

- 15 B

+ 15 B

0 B

1

2

3

4

1

4
24 B2

0 B1

0 B2

24 B1

1

4
24 B

0 B

2

3

2

3

2

3

230 B

1

4
230 B

0 B

400 B

- 15 B

+ 15 B

0 B

1

4

1

4
115 B2

0 B1

0 B1

115 B2

1

4
115 B

0 B

2

3

2

3

2

3

2

3

230 B

400 B

- 15 B

+ 15 B

0 B

1

5

2

6

4

3

1

48 B (B)
230 B (G)

0 B

5

2

6

4

3

1

24 B2 (B)
115 B2 (G)

0 B1

0 B2

24 B2 (B)
115 B2 (G)

5

2

6

4

3

1

24 B (B)
115 B (G)

0 B

5

2

6

4

3

230 B

Введение:
стр. 6/50

Характеристики :
стр. 6/52 - 6/55

Рекомендации по выбору защиты:
стр. 6/56 - 6/59

Каталожные номера:
стр. 6/60

Размеры:
стр. 6/61 и 6/62

Схемы 1 
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Руководство по выбору 6 Сопутствующее оборудование 6

Интеллектуальные реле Zelio Logic
Компактные интеллектуальные реле

    

Тип изделия Компактные интеллектуальные реле

        

Номинальное напряжение питания a 24 В a 100…240 В

Кол�во входов/выходов 12 20 10 12 20

Кол�во дискретных входов
(в том числе аналоговых)

8 (0) 12 (0) 6 (0) 8 (0) 12 (0)

Кол�во релейных/транзисторных выходов 4/0  8/0 4/0 4/0 8/0

С дисплеем и часами
Язык программирования

SR2 Bpp1B
FBD или LADDER (1)

SR2 Bpp1FU
FBD или LADDER (1)

С дисплеем, без часов
Язык программирования

SR2 App1FU
Только LADDER (1)

Без дисплея, с часами
Язык программирования

SR2 Epp1B
FBD или LADDER (1)

SR2 Epp1FU
FBD или LADDER (1)

Без дисплея и часов
Язык программирования

SR2 Dpp1FU
Только LADDER (1)

Инструментальная система программирования Zelio Soft 2, SR2 SFT01 Zelio Soft 2, SR2 SFT01

Соединительные 
принадлежности 

Кабель для СОМ�порта SR2 CBL01 SR2 CBL01

Соединительный кабель USB SR2 USB01 SR2 USB01

Интерфейс Bluetooth SR2 BTC01 SR2 BTC01

Картридж памяти SR2 MEM02
(d Не совместим с SR2 COM01)

SR2 MEM02
(d Не совместим с SR2 COM01)

Демонстрационные комплекты SR2 PACKpFU

Коммуникационный модемный интерфейс SR2 COM01 SR2 COM01 (для SR2 B и SR2 E)

Аналоговый или GSM�модем SR2 M0Dp SR2 M0Dp
Программное обеспечение Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02 Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02

Преобразователи термопар J� и K�типов, зондов Pt100 
и преобразователи "напряжение/ток"

Источники питания для цепи управления постоянного тока 

Серия реле SR2 ppp1B SR2 ppp1FU

Страницы Cм. каталог "Системы автоматизации и управления" (MKP�CAT�AUTLEC�09) или на сайте www.schneider�electric.ru

(1) FBD: язык функциональных блок�схем.
LADDER: язык лестничных диаграмм.
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6

6

 

        

c 12 В c 24 В

12  20 10 12 20

8 (4) 12 (6) 6 (0) 8 (4) 12 (2), 12 (6)

4/0  8/0 4/0 4/0, 0/4 8/0, 0/8

SR2 Bpp1JD
FBD или LADDER (1)

SR2 BpppBD
FBD или LADDER (1)
SR2 ApppBD
Только LADDER (1)
SR2 EpppBD
FBD или LADDER (1)
SR2 DpppBD
Только LADDER (1)

Zelio Soft 2, SR2 SFT01 Zelio Soft 2, SR2 SFT01

SR2 CBL01 SR2 CBL01

SR2 USB01 SR2 USB01

SR2 BTC01 SR2 BTC01

SR2 MEM02 
(d Не совместим с SR2 COM01)

SR2 MEM02 
(d Не совместим с SR2 COM01)

SR2 PACKpBD

SR2 COM01 SR2 COM01 (для SR2 B и SR2 E)

SR2 M0Dp SR2 M0Dp
Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02 Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02

RMp pppBD RMp pppBD

ABL 8MEM12020 ABL 7RM24025/
ABL 8MEM240pp

SR2 Bpp1JD SR2 ppppBD

Cм. каталог "Системы автоматизации и управления" (MKP�CAT�AUTLEC�09) или на сайте www.schneider�electric.ru

(1) FBD: язык функциональных блок�схем.
LADDER: язык лестничных диаграмм.
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Руководство по выбору
(продолжение) 0

Сопутствующее оборудование 0

Интеллектуальные реле Zelio Logic
Модульные интеллектуальные реле, 
модули расширения входов/выходов 
и коммуникационные модули

Тип изделия Модульные интеллектуальные реле

Номинальное напряжение питания a 24 В a 100...240 В

Кол�во входов/выходов 10 26 10 26

Кол�во дискретных входов 
(в том числе аналоговых)

6 (0) 16 (0) 6 (0) 16 (0)

Кол�во релейных/транзисторных выходов 4/0 10/0 4/0 10/0

С дисплеем и часами Да Да

Язык программирования FBD или LADDER FBD или LADDER

Инструментальная система программирования Zelio Soft 2, SR2 SFT01 Zelio Soft 2, SR2 SFT01

Соединительные 
принадлежности 

Кабель для СОМ�порта SR2 CBL01 SR2 CBL01

Соединительный кабель USB SR2 USB01 SR2 USB01

Интерфейс Bluetooth SR2 BTC01 SR2 BTC01

Картридж памяти SR2 MEM02
(d   Не совместим с SR2 COM01)

SR2 MEM02
(d   Не совместим с SR2 COM01)

Демонстрационные комплекты SR3 PACKpBD

Коммуникационный модемный интерфейс SR2 COM01 SR2 COM01

Аналоговый или GSM�модем SR2 M0Dp SR2 M0Dp
Программное обеспечение Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02 Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02

Преобразователи термопар J� и K�типов, зондов Pt100 
и преобразователи "напряжение/ток"

Источники питания для цепи управления постоянного тока 

Серия реле SR3 Bpp1B SR3 Bpp1FU

Тип поддерживаемых модулей расширения входов/выходов 
и коммуникационных модулей

Дискретные модули расширения 
входов/выходов

Дискретные модули расширения 
входов/выходов

Кол�во входов/выходов 6 10 14 6 10 14

Тип и кол�во дискретных входов 
(или аналоговых входов)

4 (0) 6 (0) 8 (0) 4 (0) 6 (0) 8 (0)

Тип и кол�во релейных выходов 
(или аналоговых выходов)

2 (0) 4 (0) 6 (0) 2 (0) 4 (0) 6 (0)

Серия реле SR3 XTpppB SR3 XTpppFU

Страницы Cм. каталог "Системы автоматизации и управления" (MKP!CAT!AUTLEC!09) или на сайте www.schneider!electric.ru
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0
0

c 12 В c 24 В

26 10 26

16 (6) 6 (4) 16 (6)

10/0 4/0, 0/4 10/0, 0/10

Да Да

FBD или LADDER FBD или LADDER

 Zelio Soft 2, SR2 SFT01 Zelio Soft 2, SR2 SFT01

SR2 CBL01 SR2 CBL01

SR2 USB01 SR2 USB01

SR2 BTC01 SR2 BTC01

SR2 MEM02 
(d   Не совместим с SR2 COM01) 

SR2 MEM02 
(d   Не совместим с SR2 COM01)

SR3 PACKpBD

SR2 COM01 SR2 COM01

SR2 M0Dp SR2 M0Dp
Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02 Zelio Logic Alarm, SR2 SFT02

RMp pppBD RMp pppBD

ABL 8MEM12020 ABL 7RM24025/
ABL 8MEM240pp

SR3 B261JD SR3 BpppBD

Дискретные модули расширения входов/выходов Сетевые коммуникационные модули Модули расширения входов/выходов

Modbus Slave Ethernet Server Аналоговый Дискретный

6 10 14 b Кол!во слов:
v 4 входных
v 4 выходных
v 4 часов
v 1 статуса

b Кол!во слов:
v 4 входных
v 4 выходных
v 4 часов
v 1 статуса

4 6 10 14

4 (0) 6 (0) 8 (0) 0 (2) 4 (0) 6 (0) 8 (0)

2 (0) 4 (0) 6 (0) 0 (2) 2 (0) 4 (0) 6 (0)

SR3 XTpppJD SR3 MBU01BD SR3 NET01BD SR3 XT43BD SR3 XTpppBD

Cм. каталог "Системы автоматизации и управления" (MKP!CAT!AUTLEC!09) или на сайте www.schneider!electric.ru

иили или
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Введение 0 Сопутствующее оборудование 0

Интеллектуальные реле Zelio Logic

     

    

Введение          
Интеллектуальные реле Zelio Logic предназначены для реализации небольших систем 
автоматизации. Применяются в промышленности и непроизводственной сфере.
b В промышленности:
v автоматизация небольших агрегатов, служащих для производства, сборки, отделки и упаковки;
v децентрализованная автоматизация вспомогательного оборудования в больших и средних 
агрегатах, используемых в текстильной промышленности, производстве пластмасс, переработке 
материалов и так далее;
v автоматизация сельскохозяйственных машин (системы ирригации, насосные агрегаты, теплицы).

b В непроизводственной сфере и зданиях:
v автоматизация шлагбаумов, откатных ворот, систем контроля доступа и освещения;
v автоматизация компрессоров и систем кондиционирования воздуха.

Благодаря компактным размерам и простоте эксплуатации реле представляют собой 
конкурентоспособную альтернативу решениям, построенным на базе традиционных систем 
релейной логики.

b Программирование
Программирование осуществляется на базе универсальных языков программирования, что 
значительно упрощает работу как специалистов по наладке систем автоматизации, так и инженеров%
электриков. Программирование может осуществляться:
v автономно при помощи клавиш интеллектуального реле Zelio Logic (язык лестничных диаграмм 
LADDER);
v на компьютере при помощи инструментальной системы программирования Zelio Soft 2.
Программирование с компьютера можно осуществлять как на языке лестничных диаграмм LADDER, 
так и на языке функциональных блок%схем FBD.

Управление подсветкой встроенного ЖК дисплея осуществляется одной из 6 программирующих 
клавиш, расположенных на интеллектуальном реле Zelio Logic, либо программируется при помощи 
Zelio Soft 2.

Продолжительность автономной работы часов реального времени от литиевой батареи – 10 лет.
Резервное копирование данных (предварительно заданных и текущих значений) осуществляется во 
флэш%память EEPROM. Продолжительность сохранности данных % 10 лет.

Компактные интеллектуальные реле
Компактные интеллектуальные реле отвечают всем необходимым требованиям применения в 
простых системах автоматизации. Количество входов/выходов может быть:
b 12 или 20 входов/выходов, питание a 24 или c 12 В;
b 10, 12 или 20 входов/выходов, питание a 100…240 В или  c 24 В.

Модульные интеллектуальные реле и модули расширения
Кол%во входов/выходов модульных интеллектуальных реле может быть:
b 26 входов/выходов, питание c 12 В;
b 10 или 26 входов/выходов, питание a 24 В, a 100…240 В или c 24 В.

При необходимости большей эксплуатационной гибкости или рабочих характеристик модульные 
интеллектуальные реле Zelio Logic можно оснащать коммуникационными модулями и модулями рас%
ширения входов/выходов. Максимальное количество входов/выходов при этом может достигать 40:
b коммуникационные модули Modbus или Ethernet, питание c 24 В через интеллектуальное реле 
Zelio Logic аналогичного напряжения;
b аналоговые модули расширения с 4 входами/выходами, питание c 24 В через интеллектуальное 
реле Zelio Logic аналогичного напряжения;
b дискретные модули расширения с 6, 10 или 14 входами/выходами, питание через 
интеллектуальное реле Zelio Logic аналогичного напряжения.

10
94

46

Компактное реле Zelio Logic

10
94

58

1 2

1 Модульное интеллектуальное реле Zelio Logic 
(10 или 26 входов/выходов)

2 Модуль расширения входов/выходов: дискретный 
(6, 10 или 14 входов/выходов) или аналоговый 
(4 входа/выхода)

00
00

03
%2

6

1 2

1 Модульное интеллектуальное реле Zelio Logic 
(10 или 26 входов/выходов)

2 Коммуникационные модули Modbus или Ethernet
3 Модуль расширения входов/выходов: 

дискретный (6, 10 или 14 входов/выходов) или 
аналоговый (4 входа/выхода)

3

Модульное интеллектуальное реле с модулем 
расширения входов/выходов и коммуникационным 
модулем

d Обязательно подключать в указанном выше порядке при 
использовании коммуникационного модуля Modbus Slave или 
Ethernet Server и дискретного или аналогового модуля расширения 
входов/выходов. Запрещается подключать модуль расширения 
входов/выходов перед коммуникационным модулем Modbus Slave.
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Введение (продолжение) 0 Сопутствующее оборудование 0

Интеллектуальные реле Zelio Logic
Компактные и модульные интеллектуальные реле

    

(1) PSTN � общественная коммутируемая телефонная сеть.
(2) Сотовая связь стандарта GSM.
    

Коммуникация
Проводные и беспроводные средства программирования      
b Настоящие средства программирования обеспечивают связь между интеллектуальным реле Zelio 
Logic и компьютером с установленной инструментальной системой программирования Zelio Soft 2:
v Проводное соединение:
� кабель SR2 CBL01 для подключения к 9�контактному последовательному СОМ�порту;
� кабель SR2 USB01 для подключения к USB�порту.

v Беспроводное соединение:
� интерфейс Bluetooth SR2 BTC01.

b Картридж памяти   
Интеллектуальное реле Zelio Logic может комплектоваться запасным картриджем памяти, 
позволяющим копировать прикладную программу на другое интеллектуальное реле Zelio Logic. 
Однако, загрузка и обновление встроенного программного обеспечения реле осуществляются 
только при помощи картриджа памяти SR2 MEM02.

Картридж памяти также служит для сохранения резервной копии программы перед заменой реле.

При использовании интеллектуальных реле Zelio Logic без встроенного дисплея или клавиш 
программа, записанная в картридже памяти, загружается автоматически при подаче питания на 
реле.

Коммуникационные модули Modbus Slave и Ethernet Server      
Коммуникационные модули Modbus и Ethernet служат для подключения к оборудованию, входящему 
в состав системы автоматизации, например панелям оператора или ПЛК.

Коммуникационный модемный интерфейс            
В линейку интеллектуальных реле Zelio Logic также входят следующие устройства, обеспечивающие 
функцию связи по модемному соединению:
b коммуникационный интерфейс SR2 COM01, установленный между интеллектуальным реле Zelio 
Logic и модемом; 
b аналоговый PSTN�модем (1) SR2 MOD01 или GSM�модем (2) SR2 MOD02;
b программное обеспечение Zelio Logic Alarm SR2 SFT02.

Функция связи по модемному соединению предназначена для дистанционного мониторинга или 
управления машинами или установками, работающими без обслуживающего персонала.
Коммуникационный интерфейс работает от напряжения питания c 12...24 В, обеспечивает 
хранение сообщений, телефонных номеров и настроек вызова.
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Соединительный кабель
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Интерфейс Bluetooth
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Коммуникационный модуль 
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Ethernet

53
49

41

Коммуникационный модемный 
интерфейс

53
49

43

Аналоговый PSTN�модем

GSM�модем
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Руководство по выбору Сопутствующее оборудование 0

Аналоговые преобразователи 
      

Тип изделия Преобразователи для термопар

Тип входа J (Fe�CuNi) K (Ni�CrNi)

Входной сигнал

Температура 0...150 °C 0...300 °C 0...600 °C 0... 600 °C 0...1200 °C

Напряжение –

Ток –

Выходной сигнал

Напряжение/ток Переключаемый: 0...10 В /0...20 мА ; 4...20 мА

Номинальное напряжение 
питания c 24 В ± 20 %, без гальванической развязки

Встроенная защита

Выходы Неправильная полярность, перенапряжение и короткое замыкание
Безопасность выхода в случае неподключения входа или обрыва провода

Питание Неправильная полярность

Сигнализация Зеленый светодиодный индикатор (включения)

Нормы

Соответствие стандартам МЭК 60947�1, МЭК 60584�1

Сертификация UL, CSA, GL, e, ГОСТ

Серия преобразователей RMT J40BD RMT J60BD RMT J80BD RMT K80 BD RMT K90BD

Cтраницы Cм. каталог "Системы автоматизации и управления" (MKP�CAT�AUTLEC�09) или на сайте www.schneider�electric.ru
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0

Преобразователи для зондов Pt100 универсальной и оптимальной серий Преобразователи "напряжение/ток"

Pt100; 2, 3 и 4 провода –

� 40...40 °C �100...100 °C 0...100 °C 0...250 °C 0...500 °C –

– 0...10 В 0...10 В, ± 10 В 0...50 В, 0...300 В 
0...500 В
c или a 50/60 Гц

–

– 4...20 мА 0...20 мА 
4...20 мА

– 0...1,5 A 
0...5 A, 0...15 A
c или a 50/60 Гц

Переключаемый: 0...10 В или 
4...20 мА

Переключаемый:
0...10 В, ±10 В/
0...20 мА 
4...20 мА

Переключаемый:
0...10 В/
4...20 мА
0...20 мА

0...10 В или
0...20 мА или 
4...20 мА

0... 10 В/0...20 мА , 4...20 мА для Pt100 универсальной серии RMP Tp0BD
0...10 В или 4...20 мА для Pt100 оптимальной серии RMP Tp3BD

c 24 В ± 20 %, без гальванической развязки c 24 В ± 20 %, с гальванической развязкой

Неправильная полярность, перенапряжение и короткое замыкание
Безопасность выхода в случае неподключения входа или обрыва провода

Неправильная полярность

Зеленый светодиодный индикатор включения

МЭК 60751, DIN 43 760 МЭК 60947�1

UL, CSA, GL, e, ГОСТ

RMP T1pBD RMP T2pBD RMP T3pBD RMP T5pBD RMP T7pBD RMC N22BD RMC L55BD RMC V60BD RMC A61BD

Cм. каталог "Системы автоматизации и управления" (MKP�CAT�AUTLEC�09) или на сайте www.schneider�electric.ru
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Сопутствующее оборудование 3 
Интерфейсы для дискретных сигналов

 Тип изделия Электромеханические интерфейсные модули

Функции Входные

Ширина (мм) 17.5 9.5

Количество и тип контактов 1 НO
2 НO
1 перекидной

1 НO

Тепловой ток –

Управляющее напряжение c 110…127 В
z 24 В, 48 В
a 115…127 В
a 230/240 В

 c 24 В, 48 В
 a 115…127/50 Гц
 a 115…127/60 Гц
 a 230…240/50-60 Гц

 Индикация Механическая для контактов и/или светодиодная
для управляющего напряжения

Светодиодная для управляющего напряжения

Серия модулей ABR 1E ABR 2E

Страницы (1) (1)

(1) Подробное описание в каталоге “Системы автоматизации и управления” (MKP-CAT-AUTLEC-09) или на сайте www.schneider-electric.ru.

Руководство по выбору 3 
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 3  3 

Статические интерфейсные модули

Выходные Входной и выходной для 
коммутации слаботочных сигналов

Входной Выходной

17.5 12 17.5 9.5 9.5/17.5

1 НO
2 НO
1 перекидной
1 НЗ + 1 НO

1 НO 1 перекидной
 
–

12 A 5 A – 5 A

c 24 В
z 24 В, 48 В
a 115…127 В
a 110 В

c 24 В c 5, 24, 48 В
a 115…127/50 Гц
a 120…127/60 Гц
a 230…240/50 Гц
a 230…240/60 Гц

c 24 В

Механическая для контактов и/или 
светодиодная для управляющего 
напряжения

Светодиодная для упраляющего напряжения

ABR 1S ABR 2S ABR 2pB312B ABS 2E ABS 2S

(1) (1) (1) (1)
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Для заметок



MKP-CAT-RELAY-11
03/2011

Беларусь 
Минск
220006, ул. Белорусская, 15, офис 9
Тел.: (37517) 226 06 74, 227 60 34, 227 60 72

Казахстан 
Алматы
050009, пр�т Абая, 151/115
Бизнес-центр «Алатау»
Тел.: (727) 397 04 00
Факс: (727) 397 04 05

Астана
010000, ул. Бейбитшилик, 18
Бизнес�центр «Бейбитшилик 2002»
Офис 402
Тел.: (3172) 91 06 69
Факс: (3172) 91 06 70

Атырау
060002, ул. Абая, 2 А
Бизнес�центр «Сутас�С», офис 407
Тел.: (3122) 32 31 91, 32 66 70
Факс: (3122) 32 37 54

Россия 
Волгоград
400089, ул. Профсоюзная, 15, офис 12
Тел.: (8442) 93 08 41

Воронеж
394026, пр�т Труда, 65, офис 227 
Тел.: (4732) 39 06 00
Тел./факс: (4732) 39 06 01 

Екатеринбург
620014, ул. Радищева, 28, этаж 11
Тел.: (343) 378 47 36,  378 47 37

Иркутск
664047, ул. 1�я Советская, 3 Б, офис 312
Тел./факс: (3952) 29 00 07, 29 20 43

Казань 
420107, ул. Спартаковская, 6, этаж 7 
Тел./факс: (843) 526 55 84 / 85 / 86 / 87 / 88

Калининград
236040, Гвардейский пр., 15
Тел.: (4012) 53 59 53
Факс: (4012) 57 60 79

Краснодар
350063, ул. Кубанская набережная, 62 /
ул. Комсомольская, 13, офис 224
Тел.: (861) 278 00 62
Тел./факс: (861) 278 01 13, 278 00 62 / 63 

Красноярск
660021, ул. Горького, 3 А, офис 302
Тел.: (3912) 56 80 95
Факс: (3912) 56 80 96

Москва
129281, ул. Енисейская, 37, стр. 1
Тел.: (495) 797 40 00
Факс: (495) 797 40 02

Мурманск
183038, ул. Воровского, д. 5/23
Конгресс�отель «Меридиан»
Офис 739
Тел.: (8152) 28 86 90
Факс: (8152) 28 87 30

Нижний Новгород
603000, пер. Холодный, 10 А, этаж 8
Тел./факс: (831) 278 97 25, 278 97 26

Новосибирск
630132, ул. Красноярская, 35 
Бизнес�центр «Гринвич», офис 1309
Тел./факс: (383) 227 62 53, 227 62 54

Пермь
614010, Комсомольский пр�т, 98, офис 11
Тел./факс: (342) 290 26 11 / 13 / 15

Ростов!на!Дону
344002, ул. Социалистическая, 74, литера А
Тел.: (863) 200 17 22, 200 17 23
Факс: (863) 200 17 24

Самара
443096, ул. Коммунистическая, 27
Тел./факс: (846) 266 41 41, 266 41 11

Санкт!Петербург
198103, ул. Циолковского, 9, кор. 2 А 
Тел.: (812) 320 64 64
Факс: (812) 320 64 63

Сочи
354008, ул. Виноградная, 20 А, офис 54
Тел.: (8622) 96 06 01, 96 06 02 
Факс: (8622) 96 06 02

Уфа
450098, пр�т Октября, 132/3 (бизнес�центр КПД)
Блок�секция № 3, этаж 9
Тел.: (347) 279 98 29
Факс: (347) 279 98 30

Хабаровск
680000, ул. Муравьева�Амурского, 23, этаж 4
Тел.: (4212) 30 64 70
Факс: (4212) 30 46 66

Украина
Днепропетровск
49000, ул. Глинки, 17,  этаж 4
Тел.: (380567) 90 08 88
Факс: (380567) 90 09 99

Донецк
83087, ул. Инженерная, 1 В
Тел.: (38062) 385 48 45, 385 48 65
Факс: (38062) 385 49 23

Киев
03057, ул. Смоленская, 31�33, кор. 29
Тел.: (38044) 538 14 70
Факс: (38044) 538 14 71

Львов
79015, ул. Тургенева, 72, кор. 1
Тел./факс: (38032) 298 85 85

Николаев
54030, ул. Никольская, 25 
Бизнес�центр «Александровский», офис 5 
Тел./факс: (380512) 58 24 67, 58 24 68 

Одесса
65079, ул. Куликово поле, 1, офис 213 
Тел./факс: (38048) 728 65 55, 728 65 35 

Симферополь
95013, ул. Севастопольская, 43/2, офис 11 
Тел.: (380652) 44 38 26 
Факс: (380652) 54 81 14

Харьков
61070, ул. Академика Проскуры, 1
Бизнес�центр «Telesens», офис 569 
Тел.: (38057) 719 07 79 
Факс: (38057) 719 07 49 

Schneider Electric в странах СНГ

Центр поддержки клиентов
Тел.: 8 (800) 200 64 46 (многоканальный) 
Тел.: (495) 797 32 32, факс: (495) 797 40 04 
ru.csc@ru.schneider�electric.com 
www.schneider�electric.ru 

Пройдите бесплатное онлайн-
обучение в Энергетическом 
Университете и станьте 
профессионалом в области 
энергоэффективности. 

Для регистрации зайдите на 
www.MyEnergyUniversity.com




